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DEU  Willkommen bei Waldmann
VielenDank, dass Sie sich für einProdukt derMarkeWaldmannentschiedenhaben.
Höchste Produktqualität sowie ein kundenfreundlicher Service sind die Basis für den
weltweitexpandierendenErfolgderWaldmann-Produkte.

FallsSieunserenServiceinAnspruchnehmenmöchten,istunserService-TeamfürSie
erreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

IhrWaldmann-Team

ENG  Welcome to Waldmann
Thank you for having purchased a product of theWaldmann brand. Highest product
qualityandacustomer-friendlyservicearethebasisforthesuccessfuldistributionof
Waldmannproductsthroughouttheworld.

Ifyouwanttomakeuseofourservice,ourserviceteamcanbereachedat:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

YourWaldmannteam

FRA  Bienvenue a Waldmann
Nous aimerions vous remercier d‘avoir choisi un produit de la marqueWaldmann.
Unequalitédeproduitélevéeainsiqu‘unserviceconvivialpourleclientsontlabasedu
succèsmondialgrandissantdesproduitsWaldmann.

Encasdebesoin,contacternotreéquipeduserviceaprès-vente:

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

VotreéquipeWaldmann
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ITA  Benvenuto a Waldmann
La ringraziamoper aver acquistatounprodottoWaldmann. Il successocrescentedei
prodottiWaldmannintuttoilmondosibasasull‘eccellentequalitàdeinostriprodottied
ilnostroservizioorientatoaiclienti.

Nelcasoincuisidesideriprenderecontattoconilnostroserviziodiassistenza,ilnostro
teamdiassistenzaèreperibileaiseguentirecapiti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

IlSuoteamWaldmann
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ZuIhrerSicherheit DEU

1. Zu Ihrer Sicherheit
DieLeuchteistnachdemStandderTech-
nikentwickeltundaushochwertigenMate-
rialienmitgrößterSorgfalthergestelltund
geprüft.

DennochkönnenbeiderVerwendungPer-
sonen-oderSachschädenentstehen.

X LesenSieallebeiliegendenAnleitungen
undInformationen.

X Beachten Sie dieWarnungen in den
DokumentenundamGerät.

X VerwendenSiedasGerätnurintech-
nisch einwandfreiem Zustand, sicher-
heits-undgefahrenbewusst.

X Halten Sie dieses Dokument beim
Gerätverfügbar.

1.1 Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

DieLeuchteistfürdenGebrauchimInnen-
bereichzurBeleuchtungvonRäumenund
Arbeitsbereichenbestimmt.

1.2 Sicherheitshinweise

Explosionsgefahr

Betrieb der Leuchte in explosionsgefähr-
detenRäumenkannExplosionenauslösen
und zuTod oder schwerenVerletzungen
führen.

X Nicht in explosionsgefährdeten Räu-
menbetreiben.

Gefahr durch elektrischen Strom

UnsachgemäßerBetriebund fehlerhaftes
ArbeitenanderLeuchtekönnenzuVerlet-
zungenundSachschädenführen.

X NetzspannungmitNennspannungund
Frequenzvergleichen,dieaufdemLeis-
tungsschildangegebensindundsicher-
stellen,dasssieidentischsind.

X Leuchteerst andieStromversorgung
anschließen,wenndieLeuchtevollstän-
digmontiertist.

X Leuchte an einVersorgungsnetz mit
Schutzleiteranschließen.

X BeschädigteAnschlussleitung sofort
vonderStromversorgungtrennenund
vomHerstellerodervoneinerElektro-
Fachkraftersetzenlassen.

X Wartungs- und Reparaturarbeiten nur
von einer Elektro-Fachkraft ausführen
lassen.

X Leuchte vorArbeiten an der Leuchte
vonderStromversorgungtrennen.

Standsicher aufstellen

UmkippenderLeuchtekannzuPersonen-
undSachschädenführen.

X Leuchtestandsicheraufstellen.

Gefahr durch ungeeignete Ersatzteile

UngeeigneteErsatzteilekönnenzuVerlet-
zungenundSachschädenführen.

X NurvomHerstellerfreigegebeneErsatz-
teileverwenden.

Korrosionsgefahr

BetriebderLeuchte in feuchtenRäumen
kannzuSachschädenführen.

X NurintrockenenRäumenbetreiben.
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1.3 Warnstufen

 GEFAHR
WarnungvorGefahren,diebeiMissachtung
derMaßnahmenunmittelbar zu Tod oder 
schweren Verletzungenführen.

 WARNUNG
WarnungvorGefahren,diebeiMissachtung
derMaßnahmen zuTod oder schweren 
Verletzungenführenkönnen.

 VORSICHT
Warnung vor Gefahren, die bei Missach-
tung der Maßnahmen zu Verletzungen 
führenkönnen.

ACHTUNG
Warnung vor Gefahren, die bei Missach-
tung der Maßnahmen zu Sachschäden
führenkönnen.
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2. Modellübersicht
UmdieLeuchteoptimalmontierenundnutzenzukönnen,müssenSiedasLeuchten-
modellidentifizieren.DazubenötigenSiedieModellnummerderLeuchte.

HINWEIS:DieModellnummerfindenSieaufderAbdeckungamLeuchtenkopf.

X PrüfenSie,welcheModellnummerdieLeuchtehat.

X Bestimmen Sie anhand der folgendenTabelle das Leuchtenmodell, sieheTab.1.
FürdieErklärungderFunktionen,sieheKapitel6„FunktionenderLeuchte“,Seite13.

Beispiel:DieModellnummerDUT 504/DstehtfürfolgendesLeuchtenmodell:

DUT 504 D

ATAROLED
Tischleuchte

504LED AusführungD

Funktionen:

� Schaltbar

� Externschaltbar

� Dimmbar

Typ LED-Anzahl Ausführung Funktionen

DUS

ATAROLED
Stehleuchte

DUT

ATAROLED
Tischleuchte

504 D Schaltbar

Externschaltbar

Dimmbar

Tab.1:Modellübersicht.

DieLeuchteistmitunterschiedlicherAnbindungverfügbar:

� SeitlicheAnbindung

� MittigeAnbindung
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3. Montieren

3.1 Standrohr montieren
JenachTypderLeuchtewirddasStandrohr
aufunterschiedlicheArtbefestigt.

X LesenSieinderbeiliegendenMontage-
anleitung,wiedasStandrohrmontiert
wird.

3.2 Abdeckung entfernen

B

A

Fig.1:Abdeckungentfernen.

X Nehmen Sie die Abdeckung A vom
LeuchtenkopfBab,sieheFig.1.

3.3 Leuchtenkopf montieren

ACHTUNG

Sachschaden durch Beschädigen der 
elektrischen Leitungen am Leuchten-
kopf.

BeschädigungderLeuchte.

X Leitungennichteinklemmen.

HINWEIS:JenachAnbindungderLeuchte
wirdderLeuchtenkopfaufunterschiedliche
Artmontiert:

� LeuchtemitseitlicherAnbindung,
siehe„Leuchtenkopfmitseitlicher
Anbindungmontieren“,Seite8

� LeuchtemitmittigerAnbindung,siehe
„LeuchtenkopfmitmittigerAnbindung
montieren“,Seite10

Leuchtenkopf mit seitlicher Anbindung 
montieren

B

C
A

Fig.2:LeuchtenkopfaufTragarmmontieren.

X SchiebenSiedasLeuchtenchassisA
aufdenTragarmBundführenSiedabei
dieLeitungendurchdenDurchbruchC
an der Seite des Leuchtenchassis,
sieheFig.2.

Das Leuchtenchassis rastet amTrag-
armein.

HINWEIS: Nachdem Sie den Blen-
denrahmen montiert haben, können
SiedenLeuchtenkopfausSicherheits-
gründennurnochmitSpezialwerkzeug
abnehmen!

E

E

F

D

Fig.3:Blendenrahmenmontieren.

X StellenSiesicher,dassdietransparente
Folie imBlendenrahmenliegtunddie
raueSeitederFolienachobenzeigt.

X DrückenSiedenBlendenrahmenFvon
untenaufdasLeuchtenchassisD,bis
derBlendenrahmeninallevierRastha-
kenEeingerastetist,sieheFig.3.
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G

Fig.4:Einstellplattedrehen.

X HebenSiedenLeuchtenkopfleichtan
unddrehenSiedieEinstellplatteGum
90°,sieheFig.4.

X VerlegenSiedieLeitungenentlangdes
KanalsimLeuchtenkopfanderEinstell-
platteundanderSteuerungvorbei.

X DrehenSiedieEinstellplattewiederum
90°zurück.

H

Fig.5:Leuchtenkopfjustieren.

HINWEIS:WennderLeuchtenkopfnicht
waagerechtausgerichtetist,könnenSie
denLeuchtenkopfnachjustieren.

X Drehen Sie die Justierschraube H so
lange, bis sich der Leuchtenkopf in
waagrechter Position befindet, siehe
Fig.5.

I

Fig.6:Leuchtenkopffixieren.

X FixierenSiedenLeuchtenkopf,indem
Sie die beiden Fixierschrauben I ein-
schraubenundfestdrehen,sieheFig.6.

DerLeuchtenkopfistum90°drehbar.
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Leuchtenkopf mit mittiger Anbindung 
montieren

HINWEIS: Nachdem Sie den Blenden-
rahmenmontiert haben, könnenSieden
Blendenrahmen aus Sicherheitsgründen
nurnochmitSpezialwerkzeugabnehmen.

C

A
B

A

Fig.7:Blendenrahmenmontieren.

X StellenSiesicher,dassdietransparente
Folie imBlendenrahmenliegtunddie
raueSeitederFolienachobenzeigt.

X SetzenSiedasLeuchtenchassisBvon
obenindenBlendenrahmenC,bisder
BlendenrahmeninallevierRasthakenA
eingerastetist,sieheFig.7.

D

G

F
E

Fig.8:Leuchtenkopfaufsetzen.

HINWEIS:BeimAufsetzendesLeuch-
tenkopfs müssen die Position von
ZapfenamLeuchtenkopfundNutam
Standrohrübereinstimmen.

X SetzenSiedenLeuchtenkopfDaufdas
StandrohrGundführenSiedabeidie
Leitungen F durch die Öffnung E am
Leuchtenkopf,sieheFig.8.

1.
2.

I

H

Fig.9:Leuchtenkopffixieren.

X LösenSiediebeidenSchraubenHan
derHaltelascheI,sieheFig.9.

X SchiebenSiedieHaltelaschebiszum
AnschlagaufdieandereSeite.

X ZiehenSiedieSchraubenwiederan.

Die Haltelasche fixiert den Leuchten-
kopfaufdemStandrohr.

DerLeuchtenkopfistum180°drehbar.
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3.4 Leuchtenkopf anschließen

H

I

Fig.10:Leuchtenkopfanschließen,Teil1.

X Verbinden Sie den Stecker I mit der
Buchse H„Tastm.“ am Leuchtenkopf,
sieheFig.10.

J

K

Fig.11:Leuchtenkopfanschließen,Teil2.

X VerbindenSiedieBuchseKmit dem
Stecker J am Leuchtenkopf, siehe
Fig.11.

3.5 Abdeckung montieren

M

L

Fig.12:Abdeckungmontieren.

X Setzen Sie dieAbdeckung L auf den
Leuchtenkopf,sieheFig.12.

X FixierenSiedieAbdeckungmitdenmit-
geliefertenSchraubenM.
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4. Positionieren

A

C

B

Fig.13:Leuchtepositionieren(Draufsicht).

Nr. Bezeichnung

A Fenster

B Arbeitsbereich

C Leuchte

X Stellen Sie die Leuchte so auf, dass
sie eine möglichst große Fläche des
Arbeitsbereichsbeleuchtet.

5. Anschließen

 WARNUNG

Offenliegende elektrische Teile.

LebensgefahrdurchStromschlag.

X Leuchte erst an die Stromversor-
gunganschließen,wenndieLeuchte
vollständigmontiertist.

ACHTUNG

Sachschaden durch falsche Anschluss-
spannung.

Zerstörung oder Beschädigung der
Leuchte.

X NetzspannungmitNennspannung
undFrequenzvergleichen,dieauf
demLeistungsschildangegeben
sindundsicherstellen,dasssie
identischsind.

5.1 Leuchte an Stromversorgung 
anschließen

X Stecken Sie den Netzstecker in eine
Steckdose.
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6. Funktionen der Leuchte
Je nach Leuchtenmodell hat die Leuchte
unterschiedlicheFunktionen.

Wenn Sie bestimmen möchten, welche
FunktionendieLeuchtehat,sieheKapitel2
„Modellübersicht“,Seite7.

6.1 Bedienfunktionen

Schaltbar

MitdieserFunktionkönnenSiedieLeuchte
ein-undausschalten.

Extern schaltbar

MitdieserFunktionkönnenSiedieLeuchte
vonexternerStelleein-undausschalten,
z.B.übereinegeschalteteSteckdose.

Dimmbar

MitdieserFunktionkönnenSiedieHellig-
keitderLeuchteändern.
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7. Bedienen
DieseLeuchteistmitzweiverschiedenen
Bedienelementen mit unterschiedlichen
Bedienkonzeptenerhältlich:

� Bedienelementbeigetrenntbedien-
barerLeuchte(Standard),sieheFig.14

� Bedienelementbeisynchronbedien-
barerLeuchte(optional),sieheFig.15

7.1 Schalten und Dimmen bei 
getrennt bedienbarer Leuchte

Fig.14:Bedienelementbeigetrenntbedienba-
rerLeuchte(Standard).

Indirektlicht ein- und ausschalten

X Drücken Sie die obereTaste, siehe
Fig.14.

Direktlicht ein- und ausschalten

X Drücken Sie die untereTaste, siehe
Fig.14.

Indirektlicht dimmen

X DrückenSiedieobereTasteundhalten
SiedieseTastegedrückt,sieheFig.14.

NachungefähreinerSekundeverändert
dieLeuchteihreHelligkeit.

X UmdieDimmrichtungzuwechseln,drü-
ckenSiedieTasteerneutundhaltenSie
dieseTastegedrückt.

DieeingestellteHelligkeitwirdgespei-
chert. Beim nächsten Einschalten der
Leuchte wird automatisch die zuletzt
gespeicherteHelligkeiteingestellt.

Direktlicht dimmen

X DrückenSiedieuntereTasteundhalten
SiedieseTastegedrückt,sieheFig.14.

NachungefähreinerSekundeverändert
dieLeuchteihreHelligkeit.

X UmdieDimmrichtungzuwechseln,drü-
ckenSiedieTasteerneutundhaltenSie
dieseTastegedrückt.

DieeingestellteHelligkeitwirdgespei-
chert. Beim nächsten Einschalten der
Leuchte wird automatisch die zuletzt
gespeicherteHelligkeiteingestellt.

7.2 Schalten und Dimmen bei 
synchron bedienbarer Leuchte

Fig.15:Bedienelementbeisynchronbedienba-
rerLeuchte(optional).

Einschalten

X DrückenSiedieobereoderdieuntere
Taste,sieheFig.15.

Ausschalten

X Drücken Sie die untereTaste, siehe
Fig.15.

Dimmen

X DrückenSiedieobereTasteundhalten
SiedieseTastegedrückt,sieheFig.15.

NachungefähreinerSekundeverändert
dieLeuchteihreHelligkeit.DerFarbbal-
kenzeigtdenDimmwertan.
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X UmdieDimmrichtungzuwechseln,drü-
ckenSiedieTasteerneutundhaltenSie
dieseTastegedrückt.

DieeingestellteHelligkeitwirdgespei-
chert. Beim nächsten Einschalten der
Leuchte wird automatisch die zuletzt
gespeicherteHelligkeiteingestellt.

DieLichtregelungistneukalibriert.

7.3 Leuchte extern ein- und aus-
schalten

HINWEIS: Die Funktion ist serienmäßig
deaktiviert.

Externes Schalten aktivieren

X Drücken Sie gleichzeitig beideTasten
undhaltenSiedieTastenzehnSekun-
dengedrückt.

DiegrüneLEDleuchtet.

X DrückenSieeinmaldieuntereTaste.

DiehellgrüneLEDblinkt.

HINWEIS:WenndiehellgrüneLEDkon-
stantleuchtet,istdieFunktionbereits
aktiviert. Sie können die Einstellung
beenden, indem Sie zehn Sekunden
keineTastedrücken.

X DrückenSieeinmaldieobereTaste.

DiehellgrüneLEDleuchtetkonstant.

X WartenSiezehnSekunden.

Die Leuchte schaltet auf die zuletzt
gespeicherte Helligkeit ein, wenn die
SteckdosemitStromversorgtwird.

Externes Schalten deaktivieren

X Drücken Sie gleichzeitig beideTasten
undhaltenSiedieTastenzehnSekun-
dengedrückt.

DiegrüneLEDleuchtet.

X DrückenSieeinmaldieuntereTaste.

DiehellgrüneLEDleuchtetkonstant.

HINWEIS:Wenn die hellgrüne LED
blinkt, ist die Funktion bereits deakti-
viert.SiekönnendieEinstellungbeen-
den, indemSiezehnSekundenkeine
Tastedrücken.

X DrückenSieeinmaldieobereTaste.

DiehellgrüneLEDblinkt.

X WartenSiezehnSekunden.

DieLeuchtebleibtausgeschaltet,wenn
dieSteckdosemitStromversorgtwird.
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8. Was tun wenn?

Problem Mögliche Ursachen Behebung

Leuchteleuchtet
nicht.

Netzsteckeristnicht
eingesteckt.

X SteckenSiedenNetzsteckerin
eineSteckdose.

SteckerimLeuchten-
kopfistnichtkorrekt
angeschlossen.

X PrüfenSiedieSteckerimLeuch-
tenkopf.

LED-Modulistdefekt. X NehmenSieKontaktmit
unseremService-Teamauf.

Leuchtereagiertnicht
aufEingaben.

Softwarefunktionist
gestört.

X SteckenSiedenNetzsteckerfür
einigeSekundenaus.

X Wenn die Leuchte immer noch
nichtreagiert,nehmenSieKontakt
mitunseremService-Teamauf.

Anschlussleitungist
beschädigt.

MechanischeEin-
wirkungaufdie
Anschlussleitung.

X BeschädigteAnschlussleitungsofort
vonderStromversorgungtrennen
undvomHerstellerodervoneiner
Elektro-Fachkraftersetzenlassen.

FallsSieunserenServiceinAnspruchnehmenmöchten,istunsererService-Teamfür
Sieerreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

Tab.2:Wastunwenn?
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9. Leuchtmittel wechseln

 WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag.

X LeuchtevorArbeitenanderLeuchte
vonderStromversorgungtrennen.

X SicherungsschraubenamLeuch-
tenkopfnicht öffnen.

HINWEIS:DieLeuchteistwartungsfrei.Ein
Leuchtmittelwechsel ist nicht notwendig.
SolltetrotzdemeinLeuchtmittelausfallen,
istunserService-TeamfürSieerreichbar:

Service-Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail: service@waldmann.com

10. Reinigen

 WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag.

X LeuchtevonderStromversorgung
trennen.

X Nichtnassreinigen.

ACHTUNG

Sachschaden durch falsche Reini-
gungsmittel.

BeschädigungderLeuchte.

X VerträglichkeitderReinigungsmittel
mitderOberflächeprüfen.

X ReinigenSiedieLeuchtemiteinemTuch
undeinemmildenReiniger.
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11. Reparieren

ACHTUNG
Sachschaden durch unsachgemäße 
Reparatur.

Zerstörung oder Beschädigung der
Leuchte.

X ReparaturennurvomHerstelleroder
vonFachpersonaldurchführenlassen,
dasvomHerstellergeschultist.

X NurvomHerstellerfreigegebene
Ersatzteileverwenden.

12. Demontieren

 WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag.

X DemontagenurvoneinerElektro-
Fachkraftdurchführenlassen.

X LeuchtevonderStromversorgung
trennen.

X LeuchtenurmitmontiertemBlen-
denrahmenbetreiben.

 VORSICHT

Verletzungsgefahr durch herunterfal-
lenden Leuchtenkopf.

Personen-undSachschaden.

X Leuchtenkopffesthalten.

12.1 Abdeckung entfernen

B

A

Fig.16:Abdeckungentfernen.

X DrehenSiediezweiSchraubeninder
AbdeckungAherausundnehmenSie
dieAbdeckungvomLeuchtenkopfBab,
sieheFig.16.

12.2 Anschlüsse trennen

X TrennenSiedieAnschlüsseamLeuch-
tenkopf,sieheFig.10undsieheFig.11,
Seite11.
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12.3 Leuchtenkopf demontieren

Leuchtenkopf mit seitlicher Anbindung 
demontieren

HINWEIS:SiekönnendenLeuchtenkopf
aus Sicherheitsgründen nur mit Spezial-
werkzeugabnehmen.DasSpezialwerkzeug
istbeimHerstellererhältlich.

A

Fig.17:Fixierungentfernen.

X Drehen Sie die beiden Fixierschrau-
benAheraus,sieheFig.17.

B
C

Fig.18:Sicherungenentfernen.

X DrehenSieallevierSicherungsschrau-
benBausdenSicherungslaschenCmit
Spezialwerkzeugheraus,sieheFig.18.

E

E

F

D

Fig.19:Blendenrahmendemontieren.

X DrückenSieallevierRasthakenE,bis
sich der Blendenrahmen F löst und
nehmenSiedenBlendenrahmennach
untenvomLeuchtenchassisDab,siehe
Fig.19.

G

H

Fig.20:Leuchtenchassis demontieren bei
einerLeuchtemitseitlicherAnbindung.

X DrückenSiediebeidenEndenGdes
TragarmsHmiteinerZangezusammen
und ziehen Sie das Leuchtenchassis
vomTragarm,sieheFig.20.

HINWEIS:Wenn Sie die Leuchte erneut
montieren, müssen Sie die Sicherungs-
laschenwiedermitdenSicherungsschrau-
benandasLeuchtenchassisschraubenund
denBlendenrahmenmontieren.
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Leuchtenkopf mit mittiger Anbindung 
demontieren

2.
1.

B

A

Fig.21:Leuchtenkopfdemontierenbeieiner
LeuchtemitmittigerAnbindung.

X LösenSiediebeidenSchraubenAan
derHaltelascheB,sieheFig.21.

X SchiebenSiedieHaltelaschebiszum
Anschlag auf die andere Seite, siehe
Fig.21.

X Nehmen Sie den Leuchtenkopf nach
obenab.

12.4 Restliche Leuchtenelemente 
demontieren

X Demontieren Sie die restlichen Ele-
mente der Leuchte in umgekehrter
Montagereihenfolge, siehe Kapitel 3
„Montieren“,Seite8.

13. Entsorgen

Die Leuchte unterliegt der europäischen
Richtlinie2002/96/EC.

X Entsorgen Sie die Leuchte getrennt
vomHausmüllüberdiedafürzuständi-
genundstaatlichbestimmtenStellen.
Mit einer ordnungsgemäßen Entsor-
gungvermeidenSiemöglichenegative
FolgenfürMenschundUmwelt.



21

TechnischeDaten DEU

14. Technische Daten

HINWEIS:EsgeltendieAngabenaufdem
Leistungsschild der Leuchte. Das Leis-
tungsschildfindenSieaufderAbdeckung
amLeuchtenkopf.

14.1 Abmessungen

Bezeichung Wert

Leuchtenkopf 610x430x45mm

Leuchtenfuß 500x450x10mm

Gesamthöhe StehleuchteDUS504:
1945mm

TischleuchteDUT504:
1200mm

Tab.3:Abmessungen.

14.2 Elektrische Werte

Bezeichnung Wert

Spannungs-
bereich

220-240V

Frequenz-
bereich

50/60Hz

Leistungs-
aufnahme

ca.105W

Bestückung 504LED

Betriebsgerät ImLeuchtenkopf
integriert

Tab.4:ElektrischeWerte.

14.3 Klassifizierung

Bezeichnung Wert

Schutzklasse I

Schutzart IP20

Betriebsart Dauerbetrieb

Technische
Sicherheits-
prüfung

EN60598-1

Tab.5:Klassifizierung.

14.4 Symbole

Symbol Bezeichnung

SchutzklasseI
BetriebmitSchutzleiter-
anschluss

CE-Konformitätskenn-
zeichen

Entsorgungnachder
europäischenRichtlinie
2002/96/EC

Tab.6:Symbole.
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1. For your safety
Thelighthasbeendesignedinaccordance
with state-of-the-art standards, manufac-
turedwithutmostcareusinghigh-quality
materials,andtested.

Nevertheless,itsusemayconstitutearisk
topersonsorcausematerialdamage.

X Readallenclosedinstructionsandinfor-
mation.

X Pleaseobservethewarningsincluded
inthedocumentationandattachedto
theunit.

X Thedevicemustonlybeusedintech-
nically perfect condition, and only by
personsbeingawareof the risksand
dangers involved in operating the
device.

X Keepthisdocumentavailablenearthe
device.

1.1 Designated use
Thelightisusedforindoorlightingofrooms
andworkareas.

1.2 Safety instructions

Explosion hazard

Operating the light in rooms subject to
explosionhazardscantriggeranexplosion
andresultinseriousinjuriesordeath.

X Do notoperatethelightinroomssub-
jecttoexplosionhazards.

Danger due to electric current

Improperuseandfaultyworkonthelight
mayresultininjuriesandmaterialdamage.

X Compare the mains voltage with the
nominal voltage and the frequency
specifiedontheratingplateandmake
surethattheyareidentical.

X Donotconnectthelighttothepower
supply until the light has been com-
pletelymounted.

X Thelightmustbeconnectedtoamains
supplywithprotectiveearthconductor.

X Disconnect a damaged connecting
cableimmediatelyfromthepowersup-
plyandhaveitreplacedbythemanufac-
turerorbyaskilledelectrician.

X Havemaintenanceandrepairworkcar-
riedoutbyaskilledelectricianonly.

X Before performing work on the light,
disconnect the light from the power
supply.

Mounting the light in a stable position

Atopplinglightcanresultinpersonalinju-
riesandmaterialdamage.

X Mountthelightinastableposition.

Hazard caused by unsuitable spare parts

Unsuitablesparepartscanresultininjuries
andmaterialdamage.

X Onlysparepartsreleasedbytheman-
ufacturermaybeusedasspareparts.

Risk of corrosion

Operating the light in moist rooms can
resultinmaterialdamage.

X Operateindryroomsonly.
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1.3 Warning levels

 DANGER
Warnings against hazards that result
directly in serious injuries or death in
caseofnon-observance.

 WARNING
Warningsagainsthazardsthatmayresult
inserious injuries or deathincaseofnon-
observance.

 CAUTION
Warningagainsthazardsthatmayresultin
injuriesincaseofnon-observance.

NOTICE
Warningagainsthazardsthatmayresultin
material damage incaseofnon-observ-
ance.
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2. Model overview
Foroptimuminstallationanduseofthelight,youhavetoidentifythelightmodelunam-
biguously.Todoso,youwillrequirethemodelnumberofthelight.

NOTE:Themodelnumbercanbefoundonthecoveratthelighthead.

X Checkwhichmodelnumberthelighthas.

X Determinethelightmodelbyreferringtothefollowingtable,seeTab.1.Foranexpla-
nationofthefunctions,seechapter6“Functionsofthelight”,page31.

Example:ThemodelnumberDUT 504/Dstandsforthefollowinglightmodel:

DUT 504 D

ATAROLED
desklight

504LED VersionD

Functions:

� Switchable

� Externallyswitchable

� Dimmable

Type Number of 
LEDs

Version Functions

DUS

ATAROLED
floorlight

DUT

ATAROLED
desklight

504 D Switchable

Externallyswitchable

Dimmable

Tab.1:Modeloverview.

Thelightisavailablewithdifferentconnections:

� Lateralconnection

� Centralconnection
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3. Mounting

3.1 Mounting the column
Dependingonthetypeofthelight,thecol-
umnisfastenedindifferentways.

X Readintheenclosedmountinginstruc-
tionshowtomountthecolumn.

3.2 Removing the cover

B

A

Fig.1:Removingthecover.

X Remove the cover A from the light
headB,seeFig.1.

3.3 Mounting the light head

NOTICE

Material damage caused by damaging 
the electric cables at the light head.

Damagetothelight.

X Do notjamthecables.

NOTE:Dependingontheconnectionofthe
lighthead,thelightheadwillbemounted
differently.

� Lightwithlateralconnection,see
“Mountingthelightheadwithlateral
connection”,page26

� Lightwithcentralconnection,see
“Mountingthelightheadwithcentral
connection”,page28

Mounting the light head with lateral 
connection

B

C
A

Fig.2:Mountingthelightheadonthesup-
portarm.

X SlidethelightchassisAontothesup-
port armBwhile passing the cables
throughtheopeningConthesideof
thelightchassis,seeFig.2.

Thelightchassislocksintoplaceatthe
supportarm.

NOTE:Afterhavingmountedthecover
frame,youcanremovethelighthead
forsafetyreasonsonlybyusingaspe-
cialtool!

E

E

F

D

Fig.3:Mountingthecoverframe.

X Makesurethatthetransparentfilmis
inside thecover frameandtherough
sideofthefilmpointsupward.

X PressthecoverframeFfrombelowon
thelightchassisDuntilthecoverframe
haslockedintoplaceinallfourdetent
hooksE,seeFig.3.
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G

Fig.4:Rotatingtheadjustingplate.

X Slightlyliftthelightheadandrotatethe
adjustingplateGby90°,seeFig.4.

X Run the cables along the duct in the
lightheadpasttheadjustingplateand
thecontrolunit.

X Rotate the adjusting plate back again
by90°.

H

Fig.5:Adjustingthelighthead.

NOTE:Ifthelightisnotalignedhorizon-
tally,thelightheadcanbere-adjusted.

X RotatetheadjustingscrewHuntilthe
lightheadisinhorizontalposition,see
Fig.5.

I

Fig.6:Fasteningthelighthead.

X Fasten the light head by screwing in
andtighteningbothfasteningscrewsI,
seeFig.6.

Thelightheadcanberotatedby90°.
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Mounting the light head with central 
connection

NOTE:After having mounted the cover
frame,youcanremovethecoverframefor
safetyreasonsonlybyusingaspecialtool.

C

A
B

A

Fig.7:Mountingthecoverframe.

X Makesurethatthetransparentfilmis
inside thecover frameandtherough
sideofthefilmpointsupward.

X PlacethelightchassisBfromaboveinto
thecoverframeCuntilthecoverframe
haslockedintoplaceinallfourdetent
hooksA,seeFig.7.

D

G

F
E

Fig.8:Insertingthelighthead.

NOTE:Wheninsertingthelighthead,
thepositionsofthepinatthelighthead
andofthegrooveonthecolumnmust
coincide.

X PlacethelightheadDonthecolumnG
whilepassingthecablesFthroughthe
openingEatthelighthead,seeFig.8.

1.
2.

I

H

Fig.9:Fasteningthelighthead.

X UnscrewbothscrewsHontheretain-
ingstrapI,seeFig.9.

X Pushtheretainingstrapallthewayto
theotherside.

X Retightenthescrews.

The retaining strap fastens the light
headonthecolumn.

Thelightheadcanberotatedby180°.
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3.4 Connecting the light head

H

I

Fig.10:Connectingthelighthead,Part1.

X Connect the plug I to the socket H
"Tastm."atthelighthead,seeFig.10.

J

K

Fig.11:Connectingthelighthead,Part2.

X Connectthesocket KtotheplugJat
thelighthead,seeFig.11.

3.5 Mounting the cover

M

L

Fig.12:Mountingthecover.

X Place the cover L on the light head,
seeFig.12.

X Fasten the cover using the delivered
screwsM.
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4. Positioning

A

C

B

Fig.13:Positioningthelight(topview).

No. Name

A Window

B Workarea

C Light

X Positionthelightsuchthatthelargest
possibleareaoftheworkareaislit.

5. Connection

 WARNING

Exposed electrical parts.

Dangerofdeathduetoelectricshock.

X Do not connect the light to the
powersupplyuntilthelighthasbeen
completelymounted.

NOTICE

Material damage caused by wrong 
mains voltage.

Damageordestructionofthelight.

X Comparethemainsvoltagewith
thenominalvoltageandthefre-
quencyspecifiedontherating
plateandmakesurethattheyare
identical.

5.1 Connecting the light to the 
power supply

X Plugthemainsplugintoasocket.
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6. Functions of the light
Dependingonthelightmodel,thelighthas
differentfunctions.

If you want to find out which functions
thelighthas,seechapter2“Modelover-
view”,page25.

6.1 Operating functions

Switchable

This function can be used to switch the
lightonandoff.

Externally switchable

This function can be used to switch the
lightonandofffromanexternalposition,
forexampleviaawiredsocket.

Dimmable

Thisfunctionisusedtochangethebright-
nessofthelight.



32

OperationENG

7. Operation
This light is available with two different
operatingelementswithdifferentoperat-
ingconcepts:

� Operatingelementwithseparately
operatedlight(standard),seeFig.14

� Operatingelementwithsynchronously
operatedlight(optional),seeFig.15

7.1 Switching and dimming with 
separately operated light

Fig.14:Operatingelementwithseparately
operatedlight(standard).

Switching the indirect light on and off

X Presstheupperswitch,seeFig.14.

Switching the direct light on and off

X Pressthelowerswitch,seeFig.14.

Dimming the indirect light

X Press the upper switch and keep it
depressed,seeFig.14.

Afteraboutonesecond, the lightwill
changeitsbrightness.

X Tochangethedimmingdirection,press
theswitchagainandkeepitdepressed.

Thiswill save thesetbrightness.The
nexttimethelightisswitchedon,the
brightnesssavedlastwillbeset.

Dimming the direct light

X Press the lower switch and keep it
depressed,seeFig.14.

Afteraboutonesecond, the lightwill
changeitsbrightness.

X Tochangethedimmingdirection,press
theswitchagainandkeepitdepressed.

Thiswill save thesetbrightness.The
nexttimethelightisswitchedon,the
brightnesssavedlastwillbeset.

7.2 Switching and dimming with 
synchronously operated light

Fig.15:Operatingelementwithsynchronously
operatedlight(optional).

Switching on

X Press the upper or the lower switch,
seeFig.15.

Switching off

X Pressthelowerswitch,seeFig.15.

Dimming

X Press the upper switch and keep it
depressed,seeFig.15.

Afteraboutonesecond, the lightwill
change its brightness.The colour bar
indicates the dimming value of the
brightnesslevel.

X Tochangethedimmingdirection,press
theswitchagainandkeepitdepressed.

Thiswill save thesetbrightness.The
nexttimethelightisswitchedon,the
brightnesssavedlastwillbeset.

Thiscompletestherecalibrationofthe
lightcontrol.
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7.3 Switching the light externally 
on and off

NOTE:Bydefault,thisfunctionisdisabled.

Activating external switching

X Pressbothswitchessimultaneouslyand
keepthemdepressedfortenseconds.

ThegreenLEDwillbelit.

X Pressthelowerswitchonce.

Thelight-greenLEDwillflash.

NOTE:Ifthelight-greenLEDislitcon-
stantly,thefunctionhasalreadybeen
activated.You can quit the setting by
notpressinganykeyfortenseconds.

X Presstheupperswitchonce.

Thelight-greenLEDwillbelitconstantly.

X Waitfortenseconds.

Thelightwillswitchtothebrightness
savedlastwhenthesocketissupplied
withpower.

Deactivating external switching

X Pressbothswitchessimultaneouslyand
keepthemdepressedfortenseconds.

ThegreenLEDwillbelit.

X Pressthelowerswitchonce.

Thelight-greenLEDwillbelitconstantly.

NOTE: Ifthelight-greenLEDisflash-
ing,thefunctionhasalreadybeendeac-
tivated.Youcanquitthesettingbynot
pressinganykeyfortenseconds.

X Presstheupperswitchonce.

Thelight-greenLEDwillflash.

X Waitfortenseconds.

Thelightwillremainswitchedoffwhen
thesocketissuppliedwithpower.
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8. What to do if?

Problem Possible causes Corrective action

Lightisnotlit. Mainsplugnot
pluggedin.

X Plugthemainsplugintoa
socket.

Thepluginthelight
headhasnotbeen
connectedcorrectly.

X Checktheplugsinthelight
head.

LEDmoduleis
defective.

X Contactourserviceteam.

Lightdoesnot
respondtoinputs.

Softwarefunctionis
defective.

X Unplugthemainsplugforafew
seconds.

X If the lightstill doesn't respond,
contactourserviceteam.

Theconnectingcable
isdamaged.

Mechanicalimpacton
theconnectingcable.

X Disconnectadamagedconnecting
cableimmediatelyfromthepower
supplyandhaveitreplacedbythe
manufacturerorbyaskilledelec-
trician.

Ifyouwanttomakeuseofourservice,ourserviceteamcanbereachedat:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

Tab.2:Whattodoif?
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9. Replacing the lamp

 WARNING

Danger of death due to electric shock.

X Beforeperformingworkonthelight,
disconnectthelightfromthepower
supply.

X Donotopenthelockingscrewson
thelighthead.

NOTE:The light is maintenance-free.A
lampreplacement isnotrequired. Ifnev-
erthelessa lampshouldbreakdown,our
serviceteamcanbereachedat:

Service Hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service E-Mail: service@waldmann.com

10. Cleaning

 WARNING

Danger of death due to electric shock.

X Disconnectthelightfromthe
powersupply.

X Do notcleanwithawetcloth.

NOTICE

Material damage caused by using 
wrong cleaning agents.

Damagetothelight.

X Makesurethecleaningagentis
compatiblewiththesurface.

X Cleanthelightwithaclothandamild
detergent.
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11. Repair

NOTICE
Material damage caused by improper 
repair.

Damageordestructionofthelight.

X Haverepairsperformedonlybythe
manufacturer or skilled personnel
trainedbythemanufacturer.

X Onlysparepartsreleasedbythe
manufacturermaybeusedasspare
parts.

12. Dismounting

 WARNING

Danger of death due to electric shock.

X Havethelightdismountedbya
skilledelectricianonly.

X Disconnectthelightfromthe
powersupply.

X Operatethelightonlywiththe
coverframemounted.

 CAUTION

Risk of injury caused by falling light 
head.

Personalinjuryandmaterialdamage.

X Holdlighthead.

12.1 Removing the cover

B

A

Fig.16:Removingthecover.

X UnscrewthetwoscrewsinthecoverA
andtakethecoveroffthelightheadB,
seeFig.16.

12.2 Disconnecting all connections

X Disconnect the connections on the
lighthead,seeFig.10andseeFig.11,
Page29.
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12.3 Dismounting the light head

Dismounting the light head with lateral 
connection

NOTE:Forsafetyreasons,youcanremove
thelightheadonlybyusingaspecialtool.
Thespecialtoolisavailablefromtheman-
ufacturer.

A

Fig.17:Removingthefasteningelements.

X UnscrewbothfasteningscrewsA,see
Fig.17.

B
C

Fig.18:Removingthelockingelements.

X UnscrewallfourlockingscrewsBfrom
thelockingstrapsCusingaspecialtool,
seeFig.18.

E

E

F

D

Fig.19:Dismountingthecoverframe.

X PressallfourdetenthooksEuntilthe
coverframeFisreleasedandtakethe
coverframeoffthelightchassisDmov-
ingitdownward,seeFig.19.

G

H

Fig.20:Dismountingthelightchassisfrom
alightwithlateralconnection.

X PressthetwoendsGof thesupport
armH towardseachotherwithpliers
andpull the lightchassisoff thesup-
portarm,seeFig.20.

NOTE:Whenmountingthelightagain,you
havetoscrewthelockingstrapsagainto
the lightchassiswith the lockingscrews
andmountthecoverframe.
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Dismounting the light head with cen-
tral connection

2.
1.

B

A

Fig.21:Dismountingthelightheadfroma
lightwithcentralconnection

X UnscrewbothscrewsAfromtheretain-
ingstrapB,seeFig.21.

X Pushtheretainingstrapallthewayto
theotherside,seeFig.21.

X Takeoffthelightheadtowardthetop.

12.4 Dismounting the remaining 
light elements

X Dismount the remaining elements of
thelightinreverseordertomounting,
seechapter3“Mounting”,page26.

13. Disposal

ThelightissubjecttoEuropeanDirective
2002/96/EC.

X Dispose of the light separately from
domestic waste using the agencies
responsible for disposal and desig-
natedbytheauthorities.Properdisposal
avoidsadverseeffectsonmanandthe
environment.
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14. Technical Data

NOTE:Thedatagivenontheratingplateof
thelightapply.Theratingplatecanbefound
onthecoveratthelighthead.

14.1 Dimensions

Designation Value

Lighthead 610x430x45mm

Baseofthe
light

500x450x10mm

Totalheight FloorlightDUS504:
1945mm

DesklightDUT504:
1200mm

Tab.3:Dimensions.

14.2 Electrical values

Designation Value

Voltagerange 220-240V

Frequency
range

50/60Hz

Power
consumption

approx.105W

Equippedwith 504LED

Operatingunit Integratedinto
thelighthead

Tab.4:Electricalvalues.

14.3 Classification

Designation Value

Protectionclass I

Protectiontype IP20

Operating
mode

Continuousoperation

Technicalsafety
check

EN60598-1

Tab.5:Classification.

14.4 Symbols

Symbol Designation

ProtectionclassI
Operationwithprotective
earthconductor

CEconformitymark

Disposalinaccordance
withEuropeanDirective
2002/96/EC

Tab.6:Symbols.
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1. Pour votre sécurité
Le luminaireest conçu selon l'état de la
technique, fabriqué avec la plus grande
minutieàpartirdematériauxd'excellente
qualitéetcontrôlé.

Toutefois, des dommages physiques et
matérielspeuventsurvenirlorsdesonuti-
lisation.

X Liretouteslesinstructionsetinforma-
tionsjointes.

X Observerlesavertissementsénoncés
danslesdocumentsetsetrouvantsur
l'appareil.

X N'utiliserl'appareilquedansunparfait
étattechnique,entenantcomptedela
sécuritéetdesdangers.

X Cedocumentdoittoujoursêtredispo-
nibleàproximitédel'appareil.

1.1 Utilisation normale
Leluminaireestdestinéàl'utilisationàl'in-
térieuretàl'éclairagedeslocauxetzones
detravail.

1.2 Consignes de sécurité

Risque d'explosion

L'utilisationduluminairedansdeslocaux
présentant des risques d'explosion peut
déclencherdesexplosionsetentraîner la
mortoudesblessuresgraves.

X Ne pas utiliserce luminairedansdes
locaux présentant des risques d'ex-
plosion.

Danger provoqué par le courant

L'utilisationinappropriéeduluminaireetle
travailincorrectsurcelui-cipeutentraîner
desblessuresetdesdommagesmatériels.

X Comparerlatensionderéseauavecla
tensionnominaleetlafréquenceindi-
quéessurlaplaquesignalétiqueets'as-
surerqu'ellessontidentiques.

X Ne connecter le luminaire au réseau
électriquequelorsqueleluminaireest
complètementmonté.

X Raccorderleluminaireauréseaud'ali-
mentationavecunconducteurdepro-
tection.

X Silecâblederaccordementestendom-
magé,ledéconnecterimmédiatement
de l'alimentationet lefaireremplacer
par le fabricant ou par un électricien
qualifiéformé.

X Lestravauxdemaintenanceetderépa-
rationnedoiventêtreréalisésquepar
unélectricienqualifiéformé.

X Avant d'effectuer des travaux sur le
luminaire, veuillez-le déconnecter de
l'alimentation.

Placer en position stable

Unbasculementduluminairepeutentraî-
nerdesdommagesphysiquesetmatériels.

X Placerleluminaireenpositionstable.

Danger lié à des pièces de rechange non 
appropriées

Despiècesderechangenonappropriées
peuvent entraîner des blessures et des
dommagesmatériels.

X Seul l’emploi de pièces de rechange
agrééesparlefabricantestautorisé.

Risque de corrosion

L'utilisationduluminairedansdeslocaux
humides peut entraîner des dommages
matériels.

X L'utiliseruniquementdansdeslocaux
secs.



42

PourvotresécuritéFRA

1.3 Niveaux d'avertissement

 DANGER
Avertissementrelatifàdesdangersentraî-
nant immédiatement la mort ou des bles-
sures gravesencasdenon-applicationdes
mesuresindiquées.

 AVERTISSEMENT
Avertissementrelatifàdesdangerspouvant
entraînerlamort ou des blessures graves
en cas de non-application des mesures
indiquées.

 ATTENTION
Avertissement relatif àdesdangerspou-
vantentraînerdesblessuresencasdenon-
applicationdesmesuresindiquées.

AVIS
Avertissementrelatifàdesdangerspouvant
entraînerdesdommages matérielsencas
denon-applicationdesmesuresindiquées.
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2. Aperçu des modèles
Pourpouvoirmonteretutiliserleluminairedemanièreoptimale,vousdevezidentifierle
modèledeluminaire.Pourcela,vousavezbesoindunumérodemodèledeluminaire.

REMARQUE :Voustrouverezlemodèledeluminairesurlerecouvrementdelatêtedu
luminaire.

X Vérifierlenumérodemodèledeluminaire.

X Déterminerlemodèledeluminaireàl'aidedutableausuivant,voirTab.1.Voustrou-
verezl'explicationdesfonctionsdanslechapitresuivant,voirchapitre6«Fonctions
duluminaire»,page49.

Exemple :LenumérodemodèleDUT 504/Dcorrespondauluminairesuivant:

DUT 504 D

Luminairede
table
ATAROLED

504LED VersionD

Fonctions:

� Interrupteur

� Commutationexterne

� Àvariateurdelumière

Type Nombre de 
LED

Version Fonctions

DUS

Lampadaire
ATAROLED

DUT

Luminairede
table
ATAROLED

504 D Interrupteur

Commutationexterne

Àvariateurdelumière

Tab.1:Aperçudesmodèles.

Leluminaireestdisponibleavecdifférentstypesderaccordement:

� Raccordementlatéral

� Raccordementcentral



44

MontageFRA

3. Montage

3.1 Monter le bras vertical
Selonletypedeluminaire,lebrasvertical
estfixédemanièredifférente.

X Lisezdanslesinstructionsdemontage
commentlebrasverticalestmonté.

3.2 Retirer le recouvrement

B

A

Fig.1:Retirerlerecouvrement.

X Enlevez le couvercle A de la tête du
luminaireB,voirFig.1.

3.3 Monter la tête du luminaire

AVIS

Dommages matériels causés par l'en-
dommagement des câbles électriques 
de la tête du luminaire.

Endommagementduluminaire.

X Ne pascoincerlescâbles.

REMARQUE :Selonletypederaccorde-
mentduluminaire,latêteduluminaireest
fixéedemanièredifférente.

� Luminaireàraccordementlatéral,voir
«Monterlatêteduluminaireàraccor-
dementlatéral»,page44

� Luminaireàraccordementcentral,
voir«Monterlatêteduluminaireà
raccordementcentral»,page46

Monter la tête du luminaire à raccorde-
ment latéral

B

C
A

Fig.2:Monter la tête du luminaire sur le
brasdesupport.

X Enfilez le châssis du luminaireA sur
lebrasdesupportBetfaitespasser
lescâblesparl'ouvertureCsituéesur
le côté du châssis du luminaire, voir
Fig.2.

Le châssis du luminaire s'enclenche
danslebrasdesupport.

REMARQUE :Unefoismontélecadre
deprotection, la têtedu luminairene
peutêtreenlevéequ'avecunoutilspé-
cialpourdesraisonsdesécurité!

E

E

F

D

Fig.3:Monterlecadredeprotection.

X Veiller à ce que la feuille protectrice
transparentesoitsituéedanslecadre
deprotectionetquelafacerugueuse
pointeverslehaut.

X PoussezlecadredeprotectionFparle
bassurlechâssisduluminaireDjusqu'à
cequ'ils'enclenchedanslesquatrecro-
chetsE,voirFig.3.
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G

Fig.4:Tournerlaplaquederéglage.

X Soulevez légèrement la tête du lumi-
naireettournezlaplaquederéglageG
de90°,voirFig.4.

X Posezlescâbleslelongducanaldans
latêteduluminaireàcôtédelaplaque
deréglageetdelacommande.

X Ensuite,tournezlaplaquederéglagede
90°enarrièredanslapositioninitiale.

H

Fig.5:Ajusterlatêteduluminaire.

REMARQUE : Si la têtedu luminaire
n'est pas orientée horizontalement,
vouspouvezréajuster latêtedulumi-
naire.

X TournezlavisderéglageHjusqu'àce
que la têtedu luminairese trouveen
positionhorizontale,voirFig.5.

I

Fig.6:Fixerlatêteduluminaire.

X Pourfixer la têtedu luminaire, vissez
etserrezlesdeuxvisdefixationI, voir
Fig.6.

Latêteduluminairepeutêtretournée
de90°.
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Monter la tête du luminaire à raccorde-
ment central

REMARQUE :Unefoismonté,lecadrede
protectionnepeutêtreenlevéqu'avecun
outilspécialpourdesraisonsdesécurité!

C

A
B

A

Fig.7:Monterlecadredeprotection.

X Veiller à ce que la feuille protectrice
transparentesoitsituéedanslecadre
deprotectionetquelafacerugueuse
pointeverslehaut.

X Placez le châssis du luminaire B par
lehautdans lecadredeprotectionC
etveillezàcequetouslesquatrecro-
chetsAs'enclenchent,voirFig.7.

D

G

F
E

Fig.8:Placerlatêteduluminaire.

REMARQUE :Lorsdumontagedela
tête du luminaire, la position du tou-
rillonsituésur la têtedu luminaireet
delarainuresurlebrasverticaldoivent
concorder.

X PlacezlatêteduluminaireDsurlebras
verticalGetintroduisezlescâblesFpar
l'ouvertureEsur la têtedu luminaire,
voirFig.8.

1.
2.

I

H

Fig.9:Fixerlatêteduluminaire.

X DévisserlesdeuxvisHdelapattede
retenueI,voirFig.9.

X Poussezlapattederetenuesurl'autre
côtéjusqu'àlabutée.

X Resserrezlesvis.

Lapattederetenuefixelatêtedulumi-
nairesurlebrasvertical.

Latêteduluminairepeutêtretournée
de180°.
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3.4 Brancher la tête du luminaire

H

I

Fig.10:Raccorderlatêteduluminaire,par-
tie1.

X Raccordez la fiche I au connecteur
femelleH"Tastm.",delatêtedulumi-
naire,voirFig.10.

J

K

Fig.11:Raccorderlatêteduluminaire,par-
tie2.

X Raccordez le connecteur femelle K à
laficheJde latêteduluminaire,voir
Fig.11.

3.5 Monter le recouvrement

M

L

Fig.12:Monterlecouvercle.

X PlacezlerecouvrementLsurlatêtedu
luminaire,voirFig.12.

X Fixezlerecouvrementàl'aidedesvis
livréesM.
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4. Positionner le luminaire

A

C

B

Fig.13:Positionner le luminaire (vue de
dessus).

N° Désignation

A Fenêtres

B Zonedetravail

C Luminaire

X Positionnez le luminairedemanièreà
éclaireruneplus largezonede travail
possible.

5. Raccorder le luminaire

 AVERTISSEMENT

Composants électriques non protégés.

Dangerdemortpardéchargeélectrique.

X Neconnecterleluminaireauréseau
électriqueque lorsque le luminaire
estcomplètementmonté.

AVIS

Dommages matériels dus à une ten-
sion d'alimentation erronée.

Détérioration ou destruction du lumi-
naire.

X Comparerlatensionderéseau
aveclatensionnominaleetlafré-
quenceindiquéessurlaplaque
signalétiqueets'assurerqu'elles
sontidentiques.

5.1 Raccorder le luminaire au 
réseau électrique

X Brancherlafichedesecteurdansune
prisedecourant.
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6. Fonctions du luminaire
Selonlemodèledeluminaire,leluminaire
adifférentesfonctions.

Si vous voulez déterminer les fonctions
duluminaire,voirchapitre2«Aperçudes
modèles»,page43.

6.1 Fonctions de commande

Interrupteur

Cette fonction vous permet d'allumer et
d'éteindreleluminaire.

Commutation externe

Cette fonction vous permet d’allumer et
d’éteindreleluminaireencasdemisesous
tensionexterne,parexempleàl’aided’une
prisedecourantcommutée.

À variateur de lumière

Cettefonctionvouspermetdemodifierla
luminositéduluminaire.
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7. Utiliser le luminaire
Celuminaireestdisponibleavecdeuxélé-
ments de commande différents avec de
conceptsdecommandesdivers:

� élémentdecommandepourunlumi-
naireutilisableséparément(standard),
voirFig.14

� élémentdecommandepourunlumi-
naireutilisabledemanièresynchrone
(option),voirFig.15

7.1 Mettre en marche et varier 
l’intensité d’un luminaire uti-
lisable séparément

Fig.14:élément de commande pour un lumi-
naireutilisableséparément(standard).

Allumer et éteindre la lumière indirecte

X Appuyezsurlatouchesupérieure,voir
Fig.14.

Allumer et éteindre la lumière directe

X Appuyezsur la touche inférieure,voir
Fig.14.

Varier l’intensité de la lumière indirecte

X Appuyez sur la touche supérieure et
tenez-laappuyée,voirFig.14.

Leluminairemodifiesaluminositéenv.
1secondeplustard.

X Pourchangerladirectiondelavariation
delumière,appuyezdenouveausurla
toucheettenez-laappuyée.

La luminosité réglée est enregistrée.
Lorsqu’onallumeplustardleluminaire,
laluminositéenregistréedernièrement
estrégléeautomatiquement.

Varier l’intensité de la lumière directe

X Appuyez sur la touche inférieure et
tenez-laappuyée,voirFig.14.

Leluminairemodifiesaluminositéenv.
1secondeplustard.

X Pourchangerladirectiondelavariation
delumière,appuyezdenouveausurla
toucheettenez-laappuyée.

La luminosité réglée est enregistrée.
Lorsqu’onallumeplustardleluminaire,
laluminositéenregistréedernièrement
estrégléeautomatiquement.

7.2 Mettre en marche et varier 
l’intensité d’un luminaire uti-
lisable de manière synchrone

Fig.15:élément de commande pour un lumi-
naireutilisabledemanièresynchrone(option).

Allumer

X Appuyez sur la touche supérieure ou
inférieure,voirFig.15.

Éteindre

X Appuyezsur la touche inférieure,voir
Fig.15.

Varier l'intensité de la lumière

X Appuyez sur la touche supérieure et
tenez-laappuyée,voirFig.15.

Leluminairemodifiesaluminositéenv.
unesecondeplustard.Labarredecou-
leurindiquelavaleurdevariation.
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X Pourchangerladirectiondelavariation
delumière,appuyezdenouveausurla
toucheettenez-laappuyée.

La luminosité réglée est enregistrée.
Lorsqu'onallumeplustardleluminaire,
laluminositéenregistréedernièrement
estrégléeautomatiquement.

Larégulationdelalumièreestcalibrée.

7.3 Allumer et éteindre le lumi-
naire en cas de mise sous 
tension externe

REMARQUE :Lafonctionestdésactivée
ensérie.

Activer la commutation externe

X Appuyezenmêmetempssurlesdeux
touchesettenez-lesappuyéespendant
10secondes.

LaLEDvertes’allume.

X Appuyezunefoissurlatoucheinférieure.

LaLEDverteclaireclignotebrièvement.

REMARQUE : Si la LED verte claire
clignote en permanence, la fonction
estdéjàactivée.Vouspouvezterminer
le réglage en n’appuyant sur aucune
touchependantdixsecondes.

X Appuyezune foissur la touchesupé-
rieure.

La LED verte claire s’allume en per-
manence.

X Attendezdixsecondes.

Leluminaireserèglesurlaluminosité
enregistréedernièrementsilaprisede
courantestalimentéeencourant.

Désactiver la commutation externe

X Appuyezenmêmetempssurlesdeux
touchesettenez-lesappuyéespendant
10secondes.

LaLEDvertes’allume.

X Appuyezunefoissurlatoucheinférieure.

La LED verte claire s’allume en per-
manence.

REMARQUE :SilaLEDverteclairecli-
gnote,lafonctionestdéjàdésactivée.
Vous pouvez terminer le réglage en
n’appuyantsuraucunetouchependant
dixsecondes.

X Appuyezune foissur la touchesupé-
rieure.

LaLEDverteclaireclignotebrièvement.

X Attendezdixsecondes.

Leluminaireresteéteintesilaprisede
courantestalimentéeencourant.
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8. Que faire si... ?

Problème Causes possibles Élimination

Leluminaire
nes'allumepas.

Lafichedesecteur
n'estpasbranchée.

X Brancherlafichedesecteur
dansuneprisedecourant.

Lafichedelatêtedu
luminairen'estpas
correctementbran-
chée.

X Vérifiezlesfichesdelatêtedu
luminaire.

LemoduleLEDest
défectueux.

X Contacteznotreéquipeduser-
viceaprès-vente.

Leluminaire
neréagitpas.

Lafonctionlogicielle
estperturbée.

X Débranchezlafichedesecteur
pendantquelquessecondes.

X Si le luminaire ne réagit pas,
contacteznotreéquipeduservice
après-vente.

Lecâblederaccor-
dementestendom-
magé.

Influencemécanique
surlecâblederaccor-
dement.

X Si le câblede raccordementest
endommagé,ledéconnecterimmé-
diatementde l'alimentationet le
faire remplacerpar le fabricantou
parunélectricienqualifié.

Encasdebesoin,contacternotreéquipeduserviceaprès-vente:

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

Tab.2:Quefairesi...?
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9. Remplacement des lampes

 AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge élec-
trique.

X Avantd'effectuerdestravauxsurle
luminaire,veuillez-ledéconnecterde
l'alimentation.

X Ne pasdévisserlesvisd'arrêtde
latêteduluminaire.

REMARQUE :Le luminairenenécessite
aucun entretien. Le remplacement de la
lampe n'est pas nécessaire.Toutefois, si
une lampe est défaillante, vous pouvez
contacternotreéquipeduserviced'après-
vente:

Service Hotline : +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Service-E-Mail : service@waldmann.com

10. Nettoyer le luminaire

 AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge élec-
trique.

X Déconnecterleluminairedel'ali-
mentation.

X Ne pas lenettoyeravecundéter-
gentliquide.

AVIS

Dommages matériels en cas d'emploi 
de détergents non appropriés.

Endommagementduluminaire.

X Vérifiersilesdétergentssontcom-
patiblesaveclasurface.

X Nettoyer le luminaireavecuntissuet
unnettoyantdoux.
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11. Réparer le luminaire

AVIS
Dommages matériels dus à une répa-
ration non conforme.

Détérioration ou destruction du lumi-
naire.

X Lesréparationsnedoiventêtreeffec-
tuéesqueparlefabricantouparun
personnelqualifiéforméparlefabri-
cant.

X Seull’emploidepiècesderechange
agrééesparlefabricantestautorisé.

12. Démontage

 AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge élec-
trique.

X Ledémontageduluminairedoit
impérativementêtreréaliséparun
électricienqualifiéformé.

X Déconnecterleluminairedel'ali-
mentation.

X Utilisezleluminaireuniquementsi
lecadredeprotectionestmonté.

 ATTENTION

Danger de blessures en cas de chute 
de la tête du luminaire.

Dommagesphysiquesetmatériels.

X Tenirlatêteduluminaire.

12.1 Retirer le recouvrement

B

A

Fig.16:Retirerlerecouvrement.

X Devissez les deux vis du recouvre-
mentAetenlevezlerecouvrementde
latêteduluminaireB,voirFig.16.

12.2 Séparer les raccords

X Séparezlesraccordssituéssurlatête
duluminaire,voirFig.10etvoirFig.11,
page47.
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12.3 Démonter la tête du luminaire

Démonter la tête du luminaire à raccor-
dement latéral

REMARQUE :Pourdesraisonsdesécu-
rité,latêteduluminairenepeutêtreenle-
véequ'àl'aided'unoutilspécial.Cetoutil
spécialestdisponibleauprèsdufabricant.

A

Fig.17:Enleverlafixation.

X Dévissez les deux vis de fixation A,
voirFig.17.

B
C

Fig.18:Enleverleslanguettesdefixation.

X Dévisseztouslesquatrevisd'arrêtB
deslanguettesdefixationCenutilisant
l'outilspécial,voirFig.18.

E

E

F

D

Fig.19:Démonterlecadredeprotection.

X Appuyez sur les quatre crochets E
jusqu'àceque lecadredeprotection
sedétacheetenlevezlecadredepro-
tectionduchâssisduluminaireDenle
tirantverslebas,voirFig.19.

G

H

Fig.20:Démonterlechâssisduluminaireà
raccordementlatéral.

X ComprimezlesdeuxextrémitésGdu
brasdesupportHàl'aided'unepince
et enlevez le châssisdu luminairedu
brasdesupport,voirFig.20.

REMARQUE :Pourmonterleluminairede
nouveau,vousdevezvisserleslanguettes
de fixation sur le châssis du luminaire à
l'aidesesvisd'arrêtetmonterlecadrede
protection.
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Démonter la tête du luminaire à raccor-
dement central

2.
1.

B

A

Fig.21:Démonterlatêteduluminaired'un
luminaireàraccordementcentral.

X DévisserlesdeuxvisAdelapattede
retenueB,voirFig.21.

X Poussezlapattederetenuesurl'autre
côtéjusqu'àlabutée,voirFig.21.

X Enlevezlatêteduluminaireverslehaut.

12.4 Démonter les éléments res-
tants du luminaire

X Démontezlesautresélémentsdulumi-
nairedansl'ordreinversedemontage,
voirchapitre3«Montage»,page44.

13. Éliminer le luminaire

Leluminaireestsoumisàladirectiveeuro-
péenne2002/96/CE.

X Nepaséliminer le luminaire avec les
orduresménagères,ledéposerauprès
des postes de collecte compétents
désignéspar lesautorités.Uneélimi-
nation correcte vous permet d'éviter
leseffetsnégatifssurl'hommeetl'en-
vironnement.
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14. Données techniques

REMARQUE :Lesindicationsfigurantsur
la plaque signalétique du luminaire sont
valables.Vous trouverez la plaque signa-
létiquesurlerecouvrementdelatêtedu
luminaire.

14.1 Dimensions

Désignation Valeur

Têtedu
luminaire

610x430x45mm

Pieddu
luminaire

500x450x10mm

Hauteurtotale LampadaireDUS504:
1945mm

Luminairedetable
DUT504:1200mm

Tab.3:Dimensions.

14.2 Valeurs électriques

Désignation Valeur

Gammede
tension

220-240V

Gammede
fréquence

50/60Hz

Puissance
absorbée

env.105W

Équipement 504LED

Appareillage Intégrédanslatête
duluminaire

Tab.4:Valeursélectriques.

14.3 Classification

Désignation Valeur

Classede
protection I

Indicede
protection

IP20

Modedefonc-
tionnement

Fonctionnement
permanent

Contrôletech-
niquedesécu-
rité

EN60598-1

Tab.5:Classification.

14.4 Pictogrammes

Picto-
gramme

Désignation

ClassedeprotectionI
Fonctionnementavec
branchementduconduc-
teurdeprotection

SigledeconformitéCE

Éliminationselonla
directiveeuropéenne
2002/96/CE

Tab.6:Pictogrammes.
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1. Per la Sua sicurezza
L’apparecchio d’illuminazione è svilup-
patosecondolostatodellatecnica,realiz-
zatoinmaterialipregiatiecontrollatocon
estremacura.

Ciònonostanteduranteilsuoutilizzopos-
sono verificarsi danni materiali o lesioni
personali.

X Leggere tutte le istruzioni e informa-
zioniallegate.

X Osservaregliavvertimentiindicatinelle
istruzioniesull’apparecchio.

X Utilizzare l’apparecchiosolose inper-
fette condizioni tecniche e tenendo
conto dei pericoli e delle avvertenze
perlasicurezza.

X Conservarelepresentiistruzionivicino
all’apparecchio.

1.1 Uso conforme allo scopo 
d’impiego

L’apparecchio d’illuminazione è destinato
all’illuminazionediambientiepostidilavoro
interni.

1.2 Avvertenze per la sicurezza

Pericolo d’esplosione

Il funzionamento dell’apparecchio d’illu-
minazione in luoghiesposti alpericolodi
esplosionepuòscatenareesplosioniocau-
sarelesionigravi.

X Nonutilizzareinluoghiespostialperi-
colodiesplosione.

Rischio dovuto alla corrente elettrica

L’usoinappropriatoescorrettodell’apparec-
chiopuòprovocarelesioniedannimateriali.

X Assicurarsichelatensionediretecorri-
spondaallatensionenominaleeallafre-
quenzaindicatesullatarghetta.

X Collegarel’apparecchiod’illuminazione
all’alimentazioneelettricasolounavolta
completamentemontato.

X Collegarel’apparecchiod’illuminazione
a una rete di alimentazione dotata di
connettorediterra.

X Interrompere immediatamente l’ali-
mentazioneelettricadelcavodicolle-
gamentodanneggiatoefarsostituireil
cavodalcostruttoreodaunelettricista
specializzato.

X I lavori dimanutenzionee riparazione
devonoessereeseguitisolodaunelet-
tricistaspecializzato.

X Prima di eseguire dei lavori, disinse-
rire l’alimentazioneelettricadell’appa-
recchio.

Posizionamento stabile

Sel’apparecchiod’illuminazionesiribalta,
può causare dei danni materiali e lesioni
personali.

X Posizionare l’apparecchio d’illumina-
zioneinmodostabile.

Pericolo causato da parti di ricambio 
inappropriate

Partidiricambioinappropriatepossonocau-
sarelesioniedannimateriali.

X Utilizzare esclusivamente le parti di
ricambioautorizzatedalcostruttore!

Pericolo di corrosione

L’utilizzodell’apparecchiod’illuminazionein
localiumidipuòprovocaredannimateriali.

X Utilizzarlosolamenteinlocaliasciutti.
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1.3 Livelli di pericolo

 PERICOLO
Pericoliche,incasodimancataosservanza
delle misure, causano immediatamente 
gravi lesioni oppure anche la morte.

 AVVERTENZA
Pericoli che, in caso di mancata osser-
vanzadellemisure,possonocausaregravi 
lesioni oppure anche la morte.

 ATTENZIONE
Pericoliche,incasodimancataosservanza
dellemisure,possonocausarelesioni.

AVVISO
Pericoli che, in caso di mancata osser-
vanzadellemisure,possonocausaredanni 
materiali.
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2. Panoramica modelli
Alfinedipotermontareeutilizzare l’apparecchiod’illuminazione inmodoottimale,è
necessarioidentificareilmodello.Atalescopoènecessarioilnumerodimodellodell’ap-
parecchiod’illuminazione.

NOTA:Ilnumerodimodellositrovasullacoperturadellatestadell’apparecchiod’illuminazione.

X Controllareilnumerodimodellodell’apparecchiod’illuminazione.

X Determinare in base alla tabella seguente il modello dell’apparecchio, vediTab.1.
Perlaspiegazionedellefunzioni,vedicapitolo6«Funzionidell’apparecchiod’illumi-
nazione»,pagina67.

Esempio:IlnumerodimodelloDUT 504/Dstaperilmodellod’apparecchioseguente:

DUT 504 D

Apparec-
chiod’illumi-
nazioneda
tavolo
ATAROLED

504LED VersioneD

Funzioni:

� Commutabile

� Esternamentecommutabile

� Dimmerabile

Tipo Numero di LED Versione Funzioni

DUS

Apparecchio
d’illumina-
zioneastelo
ATAROLED

DUT

Apparec-
chiod’illumi-
nazioneda
tavolo
ATAROLED

504 D Commutabile

Esternamentecommutabile

Dimmerabile

Tab.1:Panoramicamodelli.

L’apparecchiod’illuminazioneèdisponibilecondiversoattacco:

� Attaccolaterale

� Attaccocentrale
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3. Montaggio

3.1 Montaggio del tubo di sostegno
Asecondadeltipodell’apparecchiod’illu-
minazioneiltubodisostegnovienefissato
inmododiverso.

X Perilmontaggiodeltubodisostegno
consultare le istruzioni per il montag-
gioallegate.

3.2 Rimozione della copertura

B

A

Fig.1:Rimozionedellacopertura.

X Togliere la copertura A dalla testa
dall’apparecchiod’illuminazioneB,vedi
Fig.1.

3.3 Montaggio della testa dell’ap-
parecchio d’illuminazione

AVVISO

Danni materiali dovuti al danneggia-
mento dei cavi elettrici della testa 
dell’apparecchio d’illuminazione.

Dannoall’apparecchiod’illuminazione.

X Non incastrareicavi.

NOTA:Asecondadell’attaccodell’apparec-
chiod’illuminazione la testadell’apparec-
chiovienemontatainmododiverso:

� Apparecchiod’illuminazionecon
attaccolaterale,vedi«Montaggiodella
testadell’apparecchiod’illuminazione
conattaccolaterale»,pagina62

� Apparecchiod’illuminazionecon
attaccocentrale,vedi«Montaggio
dellatestadell’apparecchiod’illumina-
zioneconattaccocentrale»,pagina64

Montaggio della testa dell’apparecchio 
d’illuminazione con attacco laterale

B

C
A

Fig.2:Montaggio della testa dell’apparec-
chiod’illuminazionesubraccioportante.

X Spingere il telaio dell’apparecchio A
sulbraccioportanteBecondurreifili
attraversoilforoCsul latodeltelaio,
vediFig.2.

Iltelaiodell’apparecchiosiincastranel
braccioportante.

NOTA:Unavoltamontatoloschermo,
per motivi di sicurezza è possibile
togliere la testa dell’apparecchio solo
conunutensilespeciale.

E

E

F

D

Fig.3:Montaggiodelloschermo.

X Accertarsi che il foglio trasparente si
trovisultelaiodelloschermoecheillato
ruvidodelfogliosiarivoltoversol’alto.

X Premere lo schermo F dal basso sul
telaiodell’apparecchiod’illuminazioneD 
finchéloschermononsièincastratoin
tuttiiganciE,vediFig.3.
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G

Fig.4:Rotazionedellapiastradiregolazione.

X Sollevareleggermentelatestadell’ap-
parecchioeruotarelapiastradiregola-
zioneGdi90°,vediFig.4.

X Posare i cavi lungo la canalina nella
testa dell’apparecchio sulla piastra di
regolazionepassandodavanti all’unità
dicontrollo.

X Ruotare di nuovo la piastra di regola-
zionedi90°.

H

Fig.5:Regolazionedellatestadell’apparec-
chiod’illuminazione.

NOTA:Selatestadell’apparecchionon
èorientataorizzontalmente,èpossibile
regolarlasuccessivamente.

X Ruotare la vitedi registroH finché la
testa dell’apparecchio non si trova in
posizioneorizzontale,vediFig.5.

I

Fig.6:Fissaggiodellatestadell’apparecchio
d’illuminazione.

X Fissare la testa dell’apparecchio avvi-
tandoestringendoleduevitidifissag-
gioI,vediFig.6.

La testa dell’apparecchio d’illumina-
zionepuòesseregiratadi90°.



64

MontaggioITA

Montaggio della testa dell’apparecchio 
d’illuminazione con attacco centrale

NOTA:Unavoltamontatoloschermo,per
motivi di sicurezzaèpossibile togliere lo
schermosoloconunutensilespeciale.

C

A
B

A

Fig.7:Montaggiodelloschermo.

X Accertarsi che il foglio trasparente si
trovisultelaiodelloschermoecheillato
ruvidodelfogliosiarivoltoversol’alto.

X Collocare dall’alto il telaio dell’appa-
recchio B nello schermo C finché lo
schermo non si è incastrato in tutti i
ganciA,vediFig.7.

D

G

F
E

Fig.8:Collocazionedellatestadell’apparec-
chiod’illuminazione.

NOTA: Collocando la testa dell’appa-
recchiod’illuminazione,leposizionidel
pernodellatestadell’apparecchiod’illu-
minazioneedellascanalaturadeltubo
disostegnodevonocoincidere.

X Collocarelatestadell’apparecchiod’il-
luminazioneDsultubodisostegnoG
efarpassareicaviFattraversol’aper-
turaEdellatestadell’apparecchiod’il-
luminazione,vediFig.8.

1.
2.

I

H

Fig.9:Fissaggiodellatestadell’apparecchio
d’illuminazione.

X Allentare leduevitiHdellapiastradi
supportoI,vediFig.9.

X Spingerelapiastradisupportosullato
oppostofinoall’arresto.

X Ristringereleviti.

La piastra di supporto fissa la testa
dell’apparecchio d’illuminazione sul
tubodisostegno.

La testa dell’apparecchio d’illumina-
zionepuòesseregiratadi180°.
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3.4 Collegamento della testa 
dell’apparecchio

H

I

Fig.10:Collegamentodellatestadell’appa-
recchiod’illuminazione,parte1.

X Collegarelaspina IallapresaH “Tastm.”
sulla testadell’apparecchiod’illumina-
zione,vediFig.10.

J

K

Fig.11:Collegamentodellatestadell’appa-
recchiod’illuminazione,parte2.

X Collegare lapresaKallaspinaJ della
testadell’apparecchiod’illuminazione,
vediFig.11.

3.5 Montaggio della copertura

M

L

Fig.12:Montaggiodellacopertura.

X Collocare la copertura L sulla testa
dell’apparecchio,vediFig.12.

X FissarelacoperturamediantelevitiM
forniteindotazione.
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4. Posizionamento

A

C

B

Fig.13:Posizionamento dell’apparecchio
d’illuminazione(vistadall’alto).

N. Denominazione

A Finestra

B Areadilavoro

C Apparecchiod’illuminazione

X Posizionare l’apparecchio d’illumina-
zioneinmodotaledailluminareun’area
possibilmente grande della zona di
lavoro.

5. Collegamento

 AVVERTENZA

Componenti elettrici esposti.

Pericolodimorteperfolgorazione.

X Collegare l’apparecchio d’illumina-
zioneall’alimentazioneelettricasolo
unavoltacompletamentemontato.

AVVISO

Danni materiali dovuti a tensione di 
collegamento errata.

Danneggiamentoodistruzionedell’ap-
parecchiod’illuminazione.

X Controllareeassicurarsichelaten-
sionediretecorrispondaallaten-
sionenominaleeallafrequenza
indicatesullatarghetta.

5.1 Collegamento dell’apparec-
chio d’illuminazione all’ali-
mentazione elettrica

X Innestarelaspinadireteinunapresa.
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6. Funzioni dell’apparecchio 
d’illuminazione

Lefunzionidell’apparecchiod’illuminazione
sidistinguonoasecondadelmodello.

Sesidesideradefinirelefunzionidell’ap-
parecchio d’illuminazione, vedi capitolo 2
«Panoramicamodelli»,pagina61.

6.1 Funzioni di comando

Commutabile

Questa funzione permette di accendere
espegnerel’apparecchiod’illuminazione.

Esternamente commutabile

Questa funzione permette di accendere
e spegnere l’apparecchio d’illuminazione
dall’esterno,p.e.conunapresacollegata.

Dimmerabile

Questa funzione permette di regolare la
luminositàdell’apparecchiod’illuminazione.
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7. Comando
Quest’apparecchiod’illuminazioneèdispo-
nibileconduediversielementidicomando
basatisuunadifferenteconfigurazione:

� elementodicomandoconapparec-
chiod’illuminazioneacomandosepa-
rato(standard),vediFig.14

� elementodicomandoconapparec-
chiod’illuminazioneacomandosin-
crono(optional),vediFig.15

7.1 Commutazione e dimmera-
zione con apparecchio d’il-
luminazione a comando 
separato

Fig.14:elementodicomandoconapparec-
chio d’illuminazione a comando separato
(standard).

Accensione e spegnimento della luce 
indiretta

X Premereiltastosuperiore,vediFig.14.

Accensione e spegnimento della luce 
diretta

X Premereiltastoinferiore,vediFig.14.

Dimmerare la luce indiretta

X Premereiltastosuperioreetenerlopre-
muto,vediFig.14.

Dopocircaunsecondocambial’inten-
sitàluminosadell’apparecchio.

X Per cambiare la direzione di dimme-
razione, premere di nuovo il tasto e
tenerlopremuto.

L’intensità luminosa viene salvata.
Alla successiva accensione l’apparec-
chio viene regolato automaticamente
sull’intensitàluminosadell’ultimospe-
gnimento.

Dimmerare la luce diretta

X Premereiltastoinferioreetenerlopre-
muto,vediFig.14.

Dopocircaunsecondocambial’inten-
sitàluminosadell’apparecchio.

X Per cambiare la direzione di dimme-
razione, premere di nuovo il tasto e
tenerlopremuto.

L’intensità luminosa viene salvata.
Alla successiva accensione l’apparec-
chio viene regolato automaticamente
sull’intensitàluminosadell’ultimospe-
gnimento.

7.2 Commutazione e dimmera-
zione con apparecchio d’il-
luminazione a comando 
sincrono

Fig.15:elementodicomandoconapparecchio
d’illuminazioneacomandosincrono(optional).

Accensione

X Premere il tastosuperioreo inferiore,
vediFig.15

Spegnimento

X Premereiltastoinferiore,vediFig.15.
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Dimmerazione

X Premereiltastosuperioreetenerlopre-
muto,vediFig.15.

Dopocircaunsecondocambialalumi-
nositàdell’apparecchio.Labarracolo-
rataindicailvaloredidimmerazione.

X Per cambiare la direzione di dimme-
razione, premere di nuovo il tasto e
tenerlopremuto.

La luminosità viene salvata.Alla suc-
cessivaaccensione,l’apparecchioviene
regolatoautomaticamentesullalumino-
sitàdell’ultimospegnimento.

Laregolazionedellaluminositàènuo-
vamentecalibrata.

7.3 Accensione e spegnimento 
dell’apparecchio d’illumina-
zione dall’esterno

NOTA:Diserielafunzioneèdisattivata.

Attivare la commutazione esterna

X Tenerepremuticontemporaneamente
entrambiitastiper10secondi.

IlLEDverdeèacceso.

X Premereunavoltailtastoinferiore.

IlLEDverdechiarolampeggia.

NOTA:SeilLEDverdechiaroemette
lucefissa, la funzioneègià attiva.La
regolazionepuòessereannullatapre-
mendonessuntastoper10secondi.

X Premereunavoltailtastosuperiore.

IlLEDverdechiaroemettelucefissa.

X Attendere10secondi.

L’apparecchiodiilluminazionesiregola
sull’ultima intensità luminosa salvata,
selapresavienealimentataconlacor-
rente.

Disattivazione della commutazione 
esterna

X Tenerepremuticontemporaneamente
entrambiitastiper10secondi.

IlLEDverdeèacceso.

X Premereunavoltailtastoinferiore.

IlLEDverdechiaroemettelucefissa.

NOTA:SeilLEDverdechiarolampeg-
gia,lafunzioneègiàdisattivata.Larego-
lazionepuòessereannullatapremendo
nessuntastoper10secondi.

X Premereunavoltailtastosuperiore.

IlLEDverdechiarolampeggia.

X Attendere10secondi.

L’apparecchio di illuminazione rimane
spento,sebbenelapresavengaalimen-
tataconlacorrente.
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8. Cosa fare se...

Problema Possibili cause Risoluzione

L’apparecchiod’illumi-
nazionenonemette
luce.

Laspinadiretenonè
innestata.

X Innestarelaspinadireteinuna
presa.

Laspinadellatesta
dell’apparecchiod’illu-
minazionenonècolle-
gatacorrettamente.

X Controllarelespinenellatesta
dell’apparecchiod’illuminazione.

IlmoduloLEDègua-
sto.

X Prenderecontattoconilnostro
teamdiassistenza.

L’apparecchiononrea-
giscealleimmissioni.

Ilsoftwarenonfun-
zionacorrettamente.

X Scollegarelaspinadallareteper
qualchesecondo.

X Se l’apparecchio non reagisce
dopoesserericollegatoallarete,
prendere contatto con il nostro
teamdiassistenza.

Ilcavodicollega-
mentoèdanneggiato.

Effettomeccanicosul
cavodicollegamento.

X Interrompere immediatamente
l’alimentazioneelettricadel cavo
dicollegamentodanneggiatoefar
sostituireilcavodalcostruttoreoda
unelettricistaspecializzato.

Nelcasoincuisidesideriprenderecontattoconilnostroserviziodiassistenza,il
nostroteamdiassistenzaèreperibileaiseguentirecapiti:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

Tab.2:Cosafarese...
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9. Sostituzione della lampada

 AVVERTENZA

Alta tensione, pericolo di morte!

X Primadieseguiredeilavori,disinse-
rirel’alimentazioneelettricadell’ap-
parecchio.

X Non aprirelevitidifissaggiosulla
testadell’apparecchiod’illumina-
zione.

NOTA: l’apparecchio d’illuminazione non
richiedemanutenzione.Uncambiodilam-
padenonènecessario.Seciònonostante
unalampadadovesseessereguasta,pren-
dere contatto con il nostro team di assi-
stenza:

Servizio hotline: +49 (0) 77 20 / 6 01 - 170

Servizio Email: service@waldmann.com

10. Pulizia

 AVVERTENZA

Alta tensione, pericolo di morte!

X Scollegarel’apparecchiod’illumina-
zionedall’alimentazioneelettrica.

X Non pulireconunpannoumido.

AVVISO

Danni materiali dovuti a detergenti 
errati.

Dannoall’apparecchiod’illuminazione.

X Rispettarelacompatibilitàdei
detergenticonlasuperficie.

X Pulirel’apparecchiod’illuminazionecon
unpannoeundetergentenonaggres-
sivo.
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11. Riparazione

AVVISO
Danni materiali dovuti a lavori di ripa-
razione eseguiti scorrettamente.

Danneggiamentoodistruzionedell’appa-
recchiod’illuminazione.

X Far eseguire le riparazioni solo dal
costruttore o da personale tecnico
specializzatoaddestratodalcostrut-
tore!

X Utilizzareesclusivamentelepartidi
ricambioautorizzatedalcostruttore!

12. Smontaggio

 AVVERTENZA

Alta tensione, pericolo di morte!

X Fareeseguirelosmontaggioda
partediunelettricistaprofessioni-
sta.

X Scollegarel’apparecchiod’illumina-
zionedall’alimentazioneelettrica.

X Mettereinfunzionel’apparecchio
d’illuminazionesoloconschermi
montati.

 ATTENZIONE

Pericolo di lesioni, la testa dell’appa-
recchio d’illuminazione può cadere.

Dannipersonaliemateriali.

X Tenerefermalatestadell’apparec-
chiod’illuminazione.

12.1 Rimozione della copertura

B

A

Fig.16:Rimozionedellacopertura.

X Estrarre leduevitinellacoperturaA e
toglierelacoperturadallatestadell’ap-
parecchiod’illuminazioneB,vediFig.16.

12.2 Scollegamento degli attacchi

X Scollegaregliattacchisullatestadell’ap-
parecchio, vedi Fig.10 e vedi Fig.11,
pag.65.
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12.3 Smontaggio della testa 
dell’apparecchio

Smontaggio della testa dell’apparecchio 
con attacco laterale

NOTA:Permotividisicurezzaèpossibile
toglierelatestadell’apparecchiosolocon
unutensilespeciale.Quest’ultimoèdispo-
nibilepressoilproduttore.

A

Fig.17:Rimozionedelfissaggio.

X Sfilare le due viti di fissaggio A, vedi
Fig.17.

B
C

Fig.18:Rimozionedeifermi.

X Sfilare tutteequattro levitidifissag-
gioBdallefascetteCconunutensile
speciale,vediFig.18.

E

E

F

D

Fig.19:Smontaggiodelloschermo.

X PremeretuttiequattroiganciE,finché
loschermoFnonsistaccaetoglierelo
schermoversoilbassodaltelaiodell’ap-
parecchioD,vediFig.19.

G

H

Fig.20:Smontaggiodeltelaiodell’apparec-
chiod’illuminazioneconattaccolaterale.

X Premereassieme ledueestremitàG
del braccio portante H con una pinza
e tirare il telaio dal braccio portante,
vediFig.20.

NOTA: Se si monta di nuovo l’apparec-
chio,occorreavvitaredinuovolefascette
assiemeallevitidisicurezzaaltelaiodell’ap-
parecchioemontareloschermo.
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Smontaggio della testa dell’apparecchio 
con attacco centrale

2.
1.

B

A

Fig.21:Smontaggio della testa dell’appa-
recchiod’illuminazioneconattaccocentrale.

X Allentare leduevitiAdellapiastradi
supportoB,vediFig.21.

X Spingerelapiastradisupportosullato
oppostofinoall’arresto,vediFig.21.

X Toglierelatestadell’apparecchioverso
l’alto.

12.4 Smontaggio dei rimanenti 
elementi dell’apparecchio

X Smontareirimanentielementidell’ap-
parecchio d’illuminazione nell’ordine
inversorispettoalmontaggio,vedicapi-
tolo3«Montaggio»,pagina62.

13. Smaltimento

L’apparecchio d’illuminazione è soggetto
alladirettivaeuropea2002/96/CE.

X Non smaltire l’apparecchio d’illumina-
zione insieme ai rifiuti domestici, ma
consegnarlo ai punti di smaltimento
autorizzati. Lo smaltimento regolare
serveperevitarepericoliperl’uomoe
l’ambiente.
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14. Dati tecnici

NOTA:Valgono le informazioni riportate
sullatarghettadell’apparecchiod’illumina-
zione. La targhetta identificativa si trova
sullacoperturadellatestadell’apparecchio.

14.1 Dimensioni

Denomina-
zione

Valore

Testadell’appa-
recchiod’illumi-
nazione

610x430x45mm

Piededell’appa-
recchiod’illumi-
nazione

500x450x10mm

Altezzatotale Apparecchiod’illumi-
nazioneastelo
DUS504:1945mm

Apparecchiod’illumi-
nazionedatavolo
DUT504:1200mm

Tab.3:Dimensioni.

14.2 Valori elettrici

Denomina-
zione

Valore

Gammadi
tensione

220-240V

Gammadi
frequenza

50/60Hz

Potenza
assorbita

105Wcirca

Dotazione 504LED

Apparecchiodi
comando

Integratonellatesta
dell’apparecchiod’il-
luminazione

Tab.4:Valorielettrici.

14.3 Classificazione

Denomina-
zione

Valore

Classedi
isolamento

I

Gradodi
protezione

IP20

Modooperativo Funzionamento
continuo

Controllotec-
nicodellasicu-
rezza

EN60598-1

Tab.5:Classificazione.

14.4 Simboli

Simbolo Denominazione

ClassediisolamentoI
Funzionamentoconcon-
duttorediterracollegato

MarcaturadiconformitàCE

Smaltimentosecondo
ladirettivaeuropea
2002/96/CE

Tab.6:Simboli.
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